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Vi firar 30 år av

verksamhet för en

hållbar framtid!

I år firar vi att Åbolands skärgård, med det

unika Skärgårdshavet, varit ett Unesco-

biosfärområde i 30 år! Ett biosfärområde

handlar om vad vi människor kan göra för att

värna om naturens mångfald och tillsammans

skapa en hållbar framtid i just vårt unika

område. Det kan handla om hållbara val i

vardagen, likväl ekologiska som sociala eller ekonomiska och att dela med sig

kunskap om natur och skärgårdskultur. Alla har en roll i biosfärområdet och alla är

välkomna att delta i jubileumsåret med egna bidrag. Ni kan arrangera något roligt

evenemang, en intressant föreläsning, hjälpa till med att synliggöra biosfärområdet

via era egna kanaler, designa ett biosfärbakverk eller varför inte ordna en fest.

 

  NYHETSBREV-UUTISKIRJE Sommar-Kesä 2024 

 

I detta nyhetsbrev informerar biosfärkontoret och lokala aktörer om aktuell

verksamhet för en hållbar utveckling i Skärgårdshavets biosfärområde.

Nyhetsbrevet finns även på biosfärområdets hemsida www.biosfar.fi

Paikalliset toimijat sekä biosfääritoimisto kertovat tässä kestävän kehityksen

ajankohtaisesta toiminnasta Saaristomeren biosfäärialueella. Uutiskirje löytyy myös

biosfäärialueen kotisivuilta www.biosfar.fi

 

 
Nyheter från biosfärkontoret -

Biosfäärikonttorin uutiset
 

https://skargardshavets-unesco-biosfaromrade.creamailer.fi/email/663ddbbc0854a
http://biosfar.fi/
http://biosfar.fi/?lang=fi


30 sätt att fira!

Programmet kan vara öppet för alla eller endast för ert eget gäng. Alla idéer är

välkomna – tanken är att vi under jubileumsåret tillsammans ska fira att

biosfärområdet fyller 30 år. Meddela oss om ert bidrag: info@biosfar.fi eller

040-3562655.

Skärgårdscentrum Korpoström deltar stort i firandet genom att ägna hela året 2024

åt att fira genom att sprida kännedom om biosfärområdet. I Skärgårdscentrum

inväntar utställningssalen på andra våningen intressanta, roliga och inspirerande

program för att fira vår vackra och livskraftiga skärgård! Boka in er där via

info@skargardscentrum.fi.

 

30 tapaa juhlia!

 

  3-7.2024 deltog hela biosfärokontorets

personal i EuroMAB-konferensen för

biosfärområden i Europa, Nordamerika

och Kanada med temat Climate for a

change. Komferensen ägde rum i

Tyskland i biosfärområdet

Flusslandschaft Elbe. Vi tog del av

 

 

Juhlimme 30 vuotta kestävän tulevaisuuden

puolesta tehtyä työtä!

Tänä vuonna juhlimme Turunmaan saariston ja ainutlaatuisen Saaristomeren 30-

vuotista taivalta Unesco-biosfäärialueena! Biosfäärialueessa on kyse siitä, mitä me

ihmiset voimme tehdä yhdessä luonnon monimuotoisuuden turvaamisen ja

kestävän tulevaisuuden luomisen eteen juuri meidän ainutlaatuisella alueellamme.

Teot voivat olla ekologisesti, sosiaalisesti tai taloudellisesti kestäviä valintoja

omassa arjessamme ja luontoa ja saaristokulttuuria koskevan tiedon jakamista.

Kaikilla on oma roolinsa biosfäärialueella ja kaikki ovat tervetulleita osallistumaan

juhlavuoteen järjestämällä omaa ohjelmaa. Voitte järjestää hauskan tapahtuman tai

kiinnostavan luennon, auttaa biosfäärialueen näkyväksi tekemisessä omien

kanavienne kautta, suunnitella biosfäärileivonnaisen tai vaikka järjestää juhlat.

Ohjelma voi olla avoin kaikille tai pelkästään omalle porukallenne. Kaikki ideat ovat

tervetulleita – ajatuksena on, että vietämme biosfäärialueen 30-vuotisjuhlaa

yhdessä juhlavuoden aikana. Ilmoita ohjelmasi meille: info@biosfar.fi tai 040

356 2655.

Saaristokeskus Korpoström osallistuu juhlintaan laajamittaisesti käyttäen koko

vuoden 2024 biosfäärialueen juhlistamiseen levittämällä tietoa siitä.

Saaristokeskuksen toisen kerroksen näyttelysali odottaa kiinnostavaa, hauskaa ja

innostavaa ohjelmaa kauniin ja elinvoimaisen saaristomme juhlistamiseksi.

Varaukset: info@skargardscentrum.fi.

 

 

  EuroMAB 3-7.6.2024 Climate for a change  

https://biosfar.fi/evenemang1/30-satt-att-fira/
mailto:info@biosfar.fi
mailto:info@skargardscentrum.fi
https://biosfar.fi/30-tapaa-juhlia/?lang=fi
mailto:info@biosfar.fi
mailto:info@skargardscentrum.fi


 

Youth conference deltagare-

osallistujat

Läs mer/Lue lisää

intressanta diskussioner, utflykter och

workshoppar. Vår ungdomsdelegat

Hanna Karvinen deltog i

Ungdomskonferensen.

Biosfääritoimiston koko henkilökunta

osallistui 3.-7.2024 Saksassa

Flusslandschaft Elben biosfäärialueella

järjestettyyn Euroopan, Pohjois-Karjalan

ja Kanadan biosfäärialueiden EuroMAB-

konferenssiin teemalla Climate for a

change. Osallistuimme mielenkiintoisiin

keskusteluihin, retkiin ja työpajoihin.

Nuorisokonferenssiin osallistui nuorisodelegaattimme Hanna Karvinen.

 

     

 

Team Finland: Skärgårdshavets

biosfärområde ja Pohjois-Karjalan

biosfäärialue. Kuvasta puuttuu

Hanna Karvinen.

 

Erika Silventoinen presenterar vårt

pedagogiska

program/Opetusohjelmamme

esittely

 

 

Photo: Deutsche UNESCO-Kommission e.V./Stefanie Wetzel

 

Årets Miljögärning i Pargas 2024

Vuoden Ympäristöteko Paraisilla 2024

 

https://www.euromab2024.de/


     

  Utmärkelsen Årets miljögärning i Pargas

delas årligen ut för att uppmärksamma

en eller flera betydelsefulla handlingar

som utförts och som förbättrat miljöns

tillstånd i Pargas och Skärgårdshavet.

Årets miljögärning 2024-pris tilldelades

Nystu gård samt Aktivistimummot-

rörelsen, Göta och Kurt Holmbergs

dödsbo och Stiftelsen för Naturarvet.

Priserna delades ut den 8 juni under

Pargasdagarna.

Göta och Kurt Holmbergs dödsbo,

tillsammans med Aktivistimummot-

rörelsen och Stiftelsen för Naturarvet,

har skyddat ett 44 hektar stort

skogsområde i Inikorp, Korpo. Denna

gamla skog, med träd upp till 170 år

gamla, är en viktig livsmiljö för många

arter. Aktivistimummots kampanj,

"Mummonmetsä", samlade in 30 000

euro för att köpa skogen, och

insamlingen pågår fortfarande.

Nystu gård, som drivs av Thomas

Johansson och Johanna Franzen i

Wattkast, Korpo, får erkännande för sitt

långvariga engagemang för

skärgårdens biologiska mångfald.

Gårdens naturängar har skötts i tre

generationer, och kor och får har betat i

Skärgårdshavets biosfärområde och

  Vuoden ympäristöteko -palkinto jaetaan

vuosittain Paraisilla kunnianosoituksena

yhdestä tai useammasta toimesta, jotka

ovat parantaneet ympäristön tilaa

Paraisilla ja Saaristomerellä. Vuoden

ympäristöteko 2024-palkinto

myönnettiin Nystu gårdille sekä

Aktivistimummot-liikkeelle, Göta ja Kurt

Holmbergin kuolinpesälle ja

Luonnonperintösäätiölle. Palkinnot

jaetttiin 8.6. Paraisten päivien

yhteydessä.

Göta ja Kurt Holmbergin kuolinpesä,

yhdessä Aktivistimummot-liikkeen ja

Luonnonperintösäätiön kanssa, on

suojellut 44 hehtaarin metsäalueen

Korppoon Inikorpissa. Tämä vanha

metsä, jossa on jopa 170-vuotiasta

puustoa, on tärkeä elinympäristö

monille lajeille. Aktivistimummojen

Mummonmetsä-kampanja keräsi 30 000

euroa metsän ostamiseksi, ja keräys

jatkuu edelleen.

Nystun tila, jota isännöivät Thomas

Johansson ja Johanna Franzen

Wattkastissa, Korppoossa, saa

tunnustusta pitkäaikaisesta

sitoutumisestaan saariston

monimuotoisuuteen. Tilan

luonnonniittyjä on hoidettu kolmen

sukupolven ajan, ja lehmät ja lampaat

 

https://www.facebook.com/groups/827681817574647/
https://www.facebook.com/luonnonperintosaatio
https://www.facebook.com/groups/827681817574647/?__cft__[0]=AZVk9LlgDMuFGnLiigpbIvhGlWH9rXsM2J0cWliSJba2DJSVDQHuwitjo1iqc4uDJrxRYmTuZMYVAk1fKVFlOt9wJF5DlEv26P0U1ONJ6Pm-_QNv0eiJaFmNrDBSoVCO6VzlTlHfflNpch9Tso9Ag8Loztys6qaofnVNf_KbXOcs6BNZvosheNODvoalFhpfDKPXlZioiuB1a2ldLnViO8KKw1-fQxoH_vKWpx0tX-Qn1IaxTDAUlQaNldXGrrsCLS4&__tn__=-UK-y-R
https://www.facebook.com/luonnonperintosaatio?__cft__[0]=AZVk9LlgDMuFGnLiigpbIvhGlWH9rXsM2J0cWliSJba2DJSVDQHuwitjo1iqc4uDJrxRYmTuZMYVAk1fKVFlOt9wJF5DlEv26P0U1ONJ6Pm-_QNv0eiJaFmNrDBSoVCO6VzlTlHfflNpch9Tso9Ag8Loztys6qaofnVNf_KbXOcs6BNZvosheNODvoalFhpfDKPXlZioiuB1a2ldLnViO8KKw1-fQxoH_vKWpx0tX-Qn1IaxTDAUlQaNldXGrrsCLS4&__tn__=-]K-y-R


Läs mer

Lue lisää

nationalpark vilket främjar den

biologiska mångfalden.

Vi gratulerar vinnarna och tackar dem

för deras värdefulla arbete för naturen!

ovat laiduntaneet Saaristomeren

biosfäärialueella ja kansallispuistossa,

edistäen luonnon monimuotoisuutta.

Onnittelemme voittajia ja kiitämme

heitä arvokkaasta työstään luonnon

hyväksi!

 

Biosfärområdet för

barn och unga

Vår pedagogiska satsning har fortsatt

finansiering i form av ett tre-årigt

projekt “Unga för en hållbar framtid”

tom. 31.12.2025. Projektet finansieras

av Stiftelsen Brita Maria Renlunds

minne, Svenska kulturfonden,

Konstsamfundet och Svenska

folkskolans vänner.

Vår pedagogiska verksamhet utvecklas

kontinuerligt och fortsättningsvis

erbjuder vi barn, unga och pedagoger

en palett av olika pedagogiska

aktiviteter, allt från utflykter, lektioner

och material. Vårt pedagogiska material

finns här:

 

 

Lasten ja nuorten

biosfäärialue

Pedagoginen panostuksemme on

saanut jatkorahoitusta 31.12.2025 asti

kolmevuotisen ”Unga för en hållbar

framtid” -hankkeen muodossa.

Hankkeen rahoittavat Stiftelsen Brita

Maria Renlunds minne sr -säätiö,

Svenska kulturfonden -rahasto,

Konstsamfundet-rahasto ja

Svenska folkskolans vänner -

yhdistys.

Pedagoginen toimintamme kehittyy

jatkuvasti ja tarjoamme edelleen

lapsille, nuorille ja pedagogeille

kattauksen erilaisia pedagogisia

aktiviteetteja retkistä oppitunteihin ja

materiaaleihin. Pedagoginen

materiaalimme löytyy täältä:

 

 

  Under våren har Gäddan & gänget,

Skärgårdens superhjältar, tagits i bruk

på Kimitoön. I höst introduceras

Gäddans nya tema “Mångfald i

Östersjön” tillsammans med Velmu-

programmet. Materialet består av

lärarhandledning och flera inspirerande

inslag som vi kommer att berätta mer

om i höst! I höst kommer vi även att

lansera ett nytt koncept kring

ungdomar och miljökänslor. Stay tuned!

28.5 besökte biosfärområdets alla

sjundeklassister Berghamn tillsammans

med Forststyrelsen. Ca 50 elever fick ta

del av 30-års firandet och

landskapsvård på Berghamn. Vi

använde även vår nya balansstig som

  Saariston supersankarit, Kalakamut, on

kevään aikana otettu käyttöön

Kemiönsaaressa. Syksyllä Kalakamujen

uusi ”Itämeren monimuotoisuus” -

teema otetaan käyttöön yhdessä

Velmu-ohjelman kanssa. Materiaali

koostuu opettajanoppaasta ja useasta

inspiroivasta osa-alueesta, joista

kerromme lisää syksyllä! Syksyllä

lanseeraamme myös uuden nuoriin ja

ympäristötunteisiin liittyvän konseptin.

Stay tuned!

28.5. kaikki biosfäärialueen

seitsemäsluokkalaiset vierailivat

Berghamnissa Metsähallituksen kanssa.

Noin 50 oppilasta sai tutustua

biosfäärialueen 30-vuotisjuhlan viettoon

 

https://biosfar.fi/biosfarakademin/
https://biosfar.fi/biosfaariakatemia/?lang=fi


YLEs artikel om utflykten

Läs mer

 

   

Lue lisää/Läs mer

 

Knattelabbet-

Junnulabra

Knattelabbet i Skärgårdscentrum

Korpoström är öppet 17.6-11.8.2024,

dagligen kl. 10-17. Sommaren 2024

jobbar Alina, Wilma, Enni, Lena och

naturpedagog Aija i Knattelabbet.

Junnulabra Saaristokeskus

Korpoströmissä on auki päivittäin 17.6-

11.8.2024, klo 10-17. Kesällä 2024

Alina, Wilma, Enni, Lena ja

luontopedagogi Aija työskentelevät

Junnulabrassa.

 

 

handlar om just det, balans mellan

människa och natur.

 

ja maisemanhoitoon Berghamnissa.

Käytimme myös uutta

tasapainopolkuamme, jossa on kyse

juuri siitä, ihmisen ja luonnon välisestä

tasapainosta.

     

 

Hållbarhetsstigen

Hållbarhetsstigen översätts som bäst till

finska och i höst finns det nya roliga

tips som vi utarbetat tillsammans med

Åbolands naturskola 30-års jubileet till

ära. Hållbarhetstigen är ett program

med tips och material om hur

hållbarhetsfrågor kan behandlas i

grundskolans klasser 1-6. Barnen får ett

eget elevhäfte, var de kan göra små

noteringar om vad de gjort under hela

skoltiden.

 

 

Kestävyyspolku

Kestävyyspolkua käännetään

parhaillaan suomeksi ja syksyllä on

saatavilla Åbolands Naturskola -

luontokoulun kanssa laatimiamme uusia

hauskoja vinkkejä 30-vuotisjuhlavuoden

kunniaksi. Kestävän kehityksen polku

on ohjelma, joka sisältää vinkkejä ja

materiaalia siitä, miten kestävän

kehityksen kysymyksiä voidaan

käsitellä alakoulun luokilla 1-6. Lapset

saavat oman oppilasvihkon, johon he

voivat tehdä pieniä muistiinpanoja siitä,

mitä he ovat tehneet kouluaikansa

aikana.

 

https://svenska.yle.fi/a/7-10057903
https://sites.google.com/edu.pargas.fi/hallbarhetsstigen-pargas-stad/startsida
https://skargardscentrum.fi/program/knattelabbet/


 

   

 

Knattelabbets nya invånare

Tack vare understöd från Martha och

Albin Löfgrens kulturfond har nya

invånare kunnat flytta in i Knattelabbet!

Kom gärna och hälsa på mjukisdjuren

som Lotta Virtanen har skapat.

Junnulabran uudet asukkaat

Martha och Albin Löfgren kulturfond-

rahaston myöntämän avustuksen ansiosta Junnulabraan on muuttanut uusia

asukkaita! Tule tapaamaan pehmolelut, jotka Lotta Virtasen on luonut.

 



 

       

 
Ungdomsseglats

12.6 bjöd vi ungdomar på en seglats till

Berghamn. Seglatsen genomfördes i

samarbete med Storbåten

Tacksamheten och Forststyrelsen. Vi

 
Nuorisopurjehdus

12.6. kutsuimme nuoria purjehdukselle

Berghamniin. Purjehdus toteutettiin

yhteistyössä Tacksamheten-isoveneen

ja Metsähallituksen kanssa. Meidän oli

 

https://www.instagram.com/knattelabbet/?hl=fi
https://www.instagram.com/knattelabbet/?hl=fi
https://www.youtube.com/channel/UCGbrpaPkJak87g662VDeHpA
https://www.youtube.com/channel/UCGbrpaPkJak87g662VDeHpA
https://www.tiktok.com/@knattelabbet
https://www.tiktok.com/@knattelabbet


 

   

 
LokalTapiola Sydkusten

och LokalTapiola

Skadebolag stödjer

tillsammans

biosfärområdets

verksamhet för barn och

unga med 20 000 euro

Skärgårdshavets Unesco biosfärområde har fått ta emot en donation från

LokalTapiola som skall stödja verksamheten för att stärka barn och ungas relation

till skärgårdens natur och kultur. Genom upplevelser som ger mera kunskap, får

barnen en starkare relation och mera handlingskraft att själva värna om den unika

naturen och kulturen i skärgården och verka för en hållbar framtid.

LokalTapiola Sydkustens verksamhetsområde har en stark koppling till skärgården

och Skärgårdshavet. Vi vill med denna donation stöda skärgårdssamhället och

bidraga till barns och ungdomars relation till skärgårdsmiljön och till havet, berättar

verkställande direktör Kristian Nygrén från LokalTapiola Sydkusten. Knattelabbet är

ett fungerande koncept som på ett mycket konkret sätt väcker deltagarnas intresse

för både Skärgårdshavet och för miljöfrågor, förra året hade Knattelabbet cirka

2000 besökare.

I praktiken betyder det att biosfärområdet kan nå flera barn och unga via

Knattelabbets verksamhet, både i Skärgårdscentrum Korpoström och med pop-up -

evenemang omkring i Åbolands skärgård. Biosfärområdet kommer även att

arrangera ungdomsseglatser med allmogebåt med temat skärgårdens biodiversitet.

Vi vill gärna hitta sätt att nå ungdomar, som är intresserade av att vara med i

biosfärområdets verksamhet på sätt eller annat, säger biosfärområdets pedagog

Erika Silventoinen. Knattelabbet har också tack vare donationen kunnat uppdatera

sin utrustning med mera mikroskop och vadarbyxor. Vi är jätteglada över det, för

Knattelabbets popularitet har vuxit mycket under åren och det kan komma rätt så

 

hade möjlighet att bjuda ungdomar på

seglatsen tack vare en donation av

LokalTapiola. På Berghamn lärde vi oss

mer om naturens mångfald.

mahdollista tarjota purjehdus nuorille

LähiTapiolan lahjoituksen ansiosta.

Berghamnissa opimme enemmän

luonnon monimuotoisuudesta.

     



stora skolklasser på besök nuförtiden, konstaterar biosfärområdets naturpedagog

Aija Mäkinen, som ansvarar för Knattelabbet.

I år firar vi att Åbolands skärgård, med det unika Skärgårdshavet, har varit ett

Unesco-biosfärområde i 30 år! Ett biosfärområde handlar om vad vi människor kan

göra för att värna om naturens mångfald och tillsammans skapa en hållbar framtid i

just vårt unika område. Det kan handla om hållbara val i vardagen, likväl ekologiska

som sociala eller ekonomiska och att dela med sig kunskap om natur och

skärgårdskultur. För biosfärområdet är den pedagogiska verksamheten en

kärnverksamhet, med vilken vi långsiktigt strävar till att ge barn och unga en

känsla av tillhörighet och handlingskraft. Därför är vi speciellt glada att vi fått mera

resurser att jobba med barn och unga i år, säger biosfärområdets koordinator Katja

Bonnevier. Biosfärområdets verksamhet finansieras i sin helhet med externa bidrag

och projektmedel. LokalTapiolas donation har betalats in på biosfärfonden vid

Åbolands Skärgårdsstiftelse.

 
LähiTapiola Etelärannikko ja LähiTapiola

Vahinkoyhtiö tukevat yhdessä

biosfäärialueen lasten ja nuorten toimintaa

20 000 eurolla

Saaristomeren Unesco-biosfäärialue on saanut LähiTapiolalta lahjoituksen, jolla on

tarkoitus vahvistaa lasten ja nuorten suhdetta saariston luontoon ja kulttuuriin.

Tietoa lisäävien elämysten kautta lapset saavat vahvemman suhteen saariston

ainutlaatuiseen luontoon ja kulttuuriin ja paremmat valmiudet vaalia itse saariston

ainutlaatuista luontoa ja kulttuuria ja toimia kestävän tulevaisuuden hyväksi.

LähiTapiola Etelärannikon toiminta-alueella on vahva kytkös saaristoon ja

Saaristomereen. Haluamme tällä lahjoituksella tukea saaristoyhteisöä ja edistää

lasten ja nuorten suhdetta saaristoympäristöön ja mereen, kertoo LähiTapiola

Etelärannikon toimitusjohtaja Kristian Nygrén. Junnulabra on toimiva konsepti, joka

herättää osallistujien kiinnostuksen sekä Saaristomereen että ympäristöasioihin

hyvin konkreettisella tavalla. Viime vuonna Junnulabrassa oli noin 2 000 kävijää.

Käytännössä tämä tarkoittaa sitä, että biosfäärialue pystyy tavoittamaan enemmän

lapsia ja nuoria Junnulabran toiminnan kautta sekä Saaristokeskus Korpoströmissä

että eri puolilla Turunmaan saaristoa järjestettävissä pop-up-tapahtumissa.

Biosfäärialue järjestää myös saariston biodiversiteetti -aiheisia nuorisopurjehduksia

perinneveneellä. Haluamme löytää tapoja tavoittaa nuoria, jotka ovat

kiinnostuneita olemaan tavalla tai toisella mukana biosfäärialueen toiminnassa,

sanoo biosfäärialueen pedagogi Erika Silventoinen. Junnulabra on lahjoituksen

ansiosta pystynyt myös päivittämään varustustaan hankkimalla lisää

mikroskooppeja ja kahluuhousuja. Olemme siitä erittäin iloisia, sillä Junnulabran

suosio on kasvanut paljon vuosien mittaan ja labrassa voi nykyään käydä melko

suuriakin koululuokkia, toteaa Junnulabrasta vastaava biosfäärialueen

luontopedagogi Aija Mäkinen.  

Tänä vuonna juhlimme Turunmaan saariston ja ainutlaatuisen Saaristomeren 30-

vuotista taivalta Unesco-biosfäärialueena. Biosfäärialueessa on kyse siitä, mitä me

ihmiset voimme tehdä luonnon monimuotoisuuden vaalimiseksi ja kestävän

tulevaisuuden luomiseksi yhdessä juuri meidän ainutlaatuisella alueellamme. Teot

 



Läs mer

Lue lisää

voivat olla ekologisesti, sosiaalisesti tai taloudellisesti kestäviä valintoja omassa

arjessamme ja luontoa ja saaristokulttuuria koskevan tiedon jakamista.

Biosfäärialueelle pedagoginen toiminta on ydintoimintaa, jolla pyrimme

pitkäjänteisesti tuottamaan lapsille ja nuorille tunteen johonkin kuulumisesta ja

tunteen siitä, että heillä itsellään on valmiuksia toimia. Siksi olemme erityisen

iloisia siitä, että olemme tänä vuonna saaneet lisää resursseja työskennellä lasten

ja nuorten parissa, sanoo biosfäärialueen koordinaattori Katja Bonnevier.

Biosfäärialueen toiminta rahoitetaan kokonaisuudessaan ulkoisilla avustuksilla ja

hankevaroilla. LähiTapiolan lahjoitus on maksettu Turunmaan Saaristosäätiön

biosfäärirahastoon.

 

Bild/Kuva: Tina Rosvall. Erika Silventoinen, biosfärområdets

pedagog/biosfäärialueen pedagogi, Thomas Norrgård,

förvaltningsdirektör vid LokalTapiola i Korpo/hallintojohtaja LähiTapiolan

Korppoon toimistosta, Katja Bonnevier, koordinator för biosfärområdet/

biosfäärialueen koordinaattori, Aija Mäkinen, biosfärområdets

naturpedagog/biosfäärialueen luontopedagogi, och/ja Hanna Karvinen,

medarbetare i biosfärområdet/biosfäärialueen työntekijä.

 

Nya

biosfärpartners i

Skärgårdshavet

Nu får vi välkomna två nya

biosfärpartners i vårt nätverk, företagen

Norrgrannas Bruksgård och Pro Kimitoö-

Skutan rf – Jakten Eugenia.

 

 

Uusia biosfääri-

kumppaneita

Saaristomerellä

Voimme nyt toivottaa tervetulleeksi

verkostoomme kaksi uutta

biosfäärikumppania, Norrgrannas

Bruksgård ja Pro Kimitoö-Skutan rf –

Jakten Eugenia.

 

 

https://biosfar.fi/delta-i-verksamheten/partnerskap/
https://biosfar.fi/osallistu-toimintaan/kumppanuus/?lang=fi


 
 

  Norrgrannas Bruksgård  

 

Våran roll inom biosfärsområdet är att

vi bedriver en småskalig ekologisk gård

med inrikting påfinska lantraser som

finsk lantras får, Piikkiö höns och

finskget. Vi kommer sälja ägg, fårkött,

fårfällar, garn och livdjur såklart. Det

finns planer på att även ha finsk

lantrasko. Vi är också en ekologisk

trädgårdsodling och odlar grönsaker

och sommarblommor som vi säljer till

närområdet. Vi står för närproducerat

och ekologiskt. Vi driver också Nötö

bybutik där vi säljer våra

närproducerade produkter men också

ettbrett utbud av blandade varor för att

stötta närområdet med de dagliga

produkterna för ett hushåll eller

båtgäster. Den håller öppet året om. Vi

har vårdbiotoper där fåren betar på

sommaren för att hålla naturen öppen

och för att bevara mångfalden.

 

Meidän roolimme biosfäärialueella on

hoitaa pientä ekologista maatilaa, joka

keskittyy suomalaisiin maatiaisrotuihin

kuten suomenlampaat, Piikkiön kanat ja

suomenvuohi. Tulemme myymään

munia, lampaanlihaa, lampaannahkoja,

lankaa ja tietysti eläimiä.

Suunnitelmissa on myös

suomenkarjankasvatusta. Olemme

myös ekologinen puutarhaviljely, ja

viljelemme vihanneksia ja kesäkukkia,

joita myymme lähialueelle. Edustamme

lähiruokaa ja ekologisuutta. Meillä on

myös Nötön kyläkauppa, jossa

myymme omia lähituotteitamme, mutta

myös laajan valikoiman sekalaisia

tuotteita tukemaan lähialuetta

päivittäistavaroiden tarpeessa oleville

kotitalouksille tai veneilijöille. Se on

avoinna ympäri vuoden. Meillä on

laidunnusalueita, joilla lampaamme

laiduntavat kesällä pitääkseen luonnon

avoimena ja säilyttääkseen

monimuotoisuuden.

 

  Pro Kimitoö-Skutan rf – Jakten Eugenia  

  Vår roll inom biosfärområdet är:

• Segla med turister i skärgården för

att visa Skärgårdshavets mångfald

och därmed förmedla

biosfärsområdets budskap.

 

Roolimme biosfäärialueella on:

• Purjehtiminen turistien kanssa

saaristossa ja samalla näyttää

Saaristomeren luonnon

 



 

   

 
Forum för

Skärgårdsforskning

om Bobarhet på

Pargas öar

Saaristotutkimuksen

foorumi teemalla

Asuttavuus

Paraisten saarilla

Fredagen den 24 maj samlades igen en skara personer intresserade av ett

gemensamt tema: Skärgård! Denna gång fick vi information om det nya projektet:

Bobarhet på Pagas öar. Biosfärområdets koordinator, Katja Bonnevier öppnade upp

konceptet tillsammans med Cecilia Lundberg och Pia Prost från ÅA

Skärgårdsinstitutet. Vi fick även höra konceptets upphovsman Christian Pleijel,

akademiforskare Marina Lindell om medborgardeltagande och en presentation av

Lina Wilsons pro-gradu avhandlingen “Om vi inte ser vår ö, ser ingen annan

oss heller”. Som avslutning på dagen fick vi ta del av praktiska erfarenheter av

göra en bobarhetsanalys presenterade av Erika Englund från Pellinge och Hanna

Nyström från Korpos syn på hur en ung vuxen ser på att flytta tillbaka till sin

hemort i skärgården.

Perjantaina 24. toukokuuta kokoontui jälleen ryhmä ihmisiä, joita kiinnosti yhteinen

teema: Saaristo! Tällä kertaa meille kerrottiin uudesta hankkeesta: Asuttavuus

Paraisten saarilla. Biosfäärialueen koordinaattori Katja Bonnevier avasi konseptin

 

• Att i all egen verksamhet beakta

biosfärområdets målsättningar.

• Utbilda barn, ungdomar och unga

vuxna i kunskapen om

allmogeseglation och på så sätt

förmedla kulturarvet i framtiden.

monimuotoisuutta ja siten välittää

biosfäärialueen viestiä.

• Ottaa huomioon biosfäärialueen

tavoitteet kaikessa omassa

toiminnassa.

• Kouluttaa lapsia, nuoria ja nuoria

aikuisia perinnepurjehduksen

tuntemuksessa ja siten välittää

kulttuuriperintöä tulevaisuudessa.

     



yhdessä Åbo Akademin saaristoinstituutin Cecilia Lundbergin ja Pia Prostin kanssa.

Kuulimme myös konseptin luojalta Christian Pleijeliltä, akatemiatutkija Marina

Lindelliltä kansalaisosaallistamisesta ja Lina Wilsonin esittelyn pro gradu -

tutkielmastaan "Jos me emme näe saariamme, kukaan muukaan ei näe meitä".

Päivä päätteeksi saimme kuulla käytännön kokemuksista asuttavuusanalyysin

parissa, joita esittelivät Erika Englund Pellingestä ja Hanna Nyström Korppoosta

kertoi nuoren aikuisen näkökulmasta kotiseudulle saaristoon paluumuuttamisesta.

 

   

Lyssna på programmet

 

Naturväktarna

sände live från

Korpoström

Temat var Skärgårdshavet när

Skärgårdshavets Unesco biosfärområde

stod som värd för det populära

radioprogrammet Naturväktarna.

Experter svarade på frågor om djur och

natur i direktsändning från

Skärgårdscentrum Korpoström.

Teemana oli Saaristomeri, kun Saaristomeren Unescon biosfäärialue isännöi

suosittua Naturväktarna radio-ohjelmaa. Asiantuntijat vastasivat eläimiin ja

luontoon liittyviin kysymyksiin suorassa lähetyksessä Saaristokeskus

Korpoströmistä.

 

 

 

   

 

Hälsningar från våra

biosfärpartners

Biosfäärikumppaneilta

terveisiä

 

https://areena.yle.fi/podcastit/1-1724578?t=jaksot


 

 
Pro Kimitoö-Skutan

r.f är ny

biosfärpartner med

mycket vind i seglen

Västanfjärd/Kalkholmen som är Jakten

Eugenias vinterhamn och fungerar som

underhålls- och riggningshamn

överlåter en vacker och till sin ålder i

relativt prima skick varande kopia av

allmogeskeppet Eugenia för sin

tjugofjärde seglingssäsong. Denna

säsong ser ut att bli en av de mera

aktiva på länge, med både deltagande i

Pargasdagarna i början på juni samt i

Tall Ships Race i mitten på juli, vilket

efter 8 år är tillbaka igen i Åbo. Många

gruppseglatser är inbokade och

kommer att göra säsongen intressant

och omväxlande. Pro Kimitoö-Skutan r.f.

blev ny biosfärpartner i början av året

och detta är ett förträffligt sätt att

sprida biosfärbudskapet. Eugenia har

redan börjat seglingssäsongen i mitten

på maj med en uppskattad

morsdagsseglats till Örö och dessutom

kommit i gång med

skolungdomsseglatserna som fortsätter

med Kimito gymnasiums

skolningsseglatser. Säsongens första

Open Deck (kom och bekanta dig med

Eugenia) startar på Söderlångvik gårds

säsongöppning ”Blomsterdagen”. Vi

finns också till påseende i Pargas den

7–8 juni, vid Baltic Jazz den 5–7 juli, på

Norpas festivalen den 2–4 augusti samt

 
Pro Kimitoö-Skutan

r.f on uusi

biosfärkumppani,

jolla tuulta purjeissa

Jahti Eugenian talvisatamana ja

huoltosatamana toimiva

Västanfjärd/Kalkholmen luovuttaa

kauniin ja ikäisekseen suhteellisen

hyväkuntoisen Eugenian käyttöön 24.

purjehduskaudeksi. Tämä kausi näyttää

olevan yksi aktiivisimmista pitkiin

aikoihin, kun jahti osallistuu sekä

kesäkuun alussa Paraisten päiviin että

heinäkuun puolivälissä Tall Ships Race -

tapahtumaan, joka kahdeksan vuoden

jälkeen järjestetään jälleen Turussa.

Monia ryhmäpurjehduksia on jo varattu

ja ne tekevät kaudesta mielenkiintoisen

ja monipuolisen. Pro Kimitoö-Skutan r.f.

yhdistyksestä tuli uusi biosfärkumppani

ja tämä on erinomainen tapa levittää

biosfääriviestiä. Eugenia on aloittanut

purjehduskauden jo toukokuun

puolivälissä arvostetulla

äitienpäiväpurjehduksella Örölle sekä

aloittanut myös koululaisten

purjehdukset, jotka jatkuvat Kemiön

lukion koulupurjehduksilla. Kauden

ensimmäinen Open Deck -tilaisuus

(tule tutustumaan Eugeniaan) alkaa

Söderlångvikin tilalla kauden

avajaisissa "Kukkaispäivänä". Olemme

nähtävänä myös Paraisilla 7.–8.

kesäkuuta, Baltic Jazzeilla 5.–7.

heinäkuuta, Norpas-festivaaleilla 2.–4.

 



 

 
Archipelago Holiday

ky

On hienoa olla osa biosfäärialueen

toimintaa. Yritys Archipelago Holiday

Sandholmin saarella Nauvon

eteläisessä saaristossa antaa omaa

panostaan kulttuuriympäristön

säilyttämisellä. Vuosi sitten ollessani

talvitapaamisessa Kasnäsissä sain

 

förstås då September Open går av

stapel den 7 september.

De publika seglatserna till Örö

genomförs i juli–augusti i litet mindre

utsträckning den här säsongen för att

ge plats åt nya folkmusikseglatser, som

Eugenia gör tillsammans med Jimmy

Träskelin och hans folkmusikanter och

lokala förmågor under benämningen

OHOJ! seglatser.

De aktuella publika OHOJ! seglatserna

och tidpunkterna för dem är följande:

• Kasnäs–Vänö–Kasnäs OHOJ! den

25.5| 23.7| 30.7

• Dalsbruk–Vänoxa–Dalsbruk OHOJ!

den 2.7| 6.8

På OHOJ! seglatserna spelas musik

ombord under seglatserna och

dessutom alltid en konsert vid

destinationshamnen.

På Vänö finns t.ex. en vandringsled till

det anrika kapellet och det finns

möjlighet till mat och dryck både på

Vänö och Vänoxa.

Eugenia gör seglatser i skärgården för

både allmänheten, olika grupper,

ungdomar och skolbarn och förmedlar

biosfärområdets budskap och

information i all sin verksamhet. Alla

våra publika seglatsers tidtabeller och

möjlighet till bokning nås via vår

hemsida.

Kontakta Eugenia gänget på 044 042

7862, info@eugenia.fi eller via

hemsidan www.eugenia.fi.

elokuuta ja tietysti September Open -

festivaaleilla 7. syyskuuta.

Tällä kaudella yleisöpurjehduksia

Örölle tehdään heinä-elokuussa hieman

vähemmässä määrin, jotta uusille

kansanmusiikkipurjehduksille saadaan

tilaa. Näitä OHOJ! purjehduksia Eugenia

tekee yhteistyössä Jimmy Träskelinin ja

hänen kansanmuusikoidensa sekä

paikallisten kykyjen kanssa.

Ajankohtaiset OHOJ! purjehdukset ja

niiden ajankohdat ovat seuraavat:

• Kasnäs–Vänö–Kasnäs OHOJ! 25.5.|

23.7.| 30.7.

• Taalintehdas–Vänoxa–Taalintehdas

OHOJ! 2.7.| 6.8.

OHOj! purjehduksilla soitetaan

musiikkia laivalla purjehdusten aikana

ja kohdesatamassa pidetään aina myös

konsertti.

Vänöllä on esimerkiksi vaellusreitti

historialliseen kappeliin ja sekä Vänöllä

että Vänoxalla on mahdollisuus nauttia

ruoasta ja juomista. Eugenia tekee

saaristossa purjehdusretkiä niin

yleisölle, eri ryhmille, nuorille kuin

koululaisille ja välittää biosfäärialueen

sanomaa ja tietoa kaikessa

toiminnassaan. Kaikkien

yleisöpurjehdusten aikataulut löytyvät

kotisivuiltamme, josta on myös

mahdollista tehdä varauksia

purjehduksiin.

Ota yhteyttä Eugenia-tiimiin 044 042

7862, info@eugenia.fi tai kotisivujen

www.eugenia.fi kautta.

mailto:info@eugenia.fi
http://www.eugenia.fi/
mailto:info@eugenia.fi
http://www.eugenia.fi/


   

innostusta siihen, että tämä vanha

valtakunnallisestikin arvokkaaksi

luokiteltu sukutila olisi hienoa saada

biotooppinsa puolesta ennallistettua.

Otin esitteen mukaani Helmi projektista

ja varmistuin, että tässä voisi olla juuri

meille suunnattu mahdollisuus.

Kevään tullessa olinkin jo ottanut

yhteyttä ELY:n C.Berliniin ja hän lupasi

selvittää miten voitaisiin edetä. Kesä

olikin hektistä majoittujien ja erilaisten

ryhmien tutustuessa saareen.

Biosfäärialueen johtoryhmäkin tuli

käymään ja tutustuivat johdollamme

tämän saaren historiaan, rakennuksiin

esimerkiksi kulttuuriympäristöön kuuluvaan tuulimyllyyn. Talvella valmisteltiin

Helmiprojektin hakemuksia ELY: ssä ja vuoden vaihteen jälkeen saimmekin

hakemuksia ja sopimuksia tarkistettavaksi. Nyt vaihe edennyt jo urakoitsijoiden

tarjouskilpailuun ja pian saamme tietää, mikä on aikataulu? Milloin lampaat

pääsevät tekemään arvokasta maisemointi työtään?

Vieraspetopyyntiä on saarissa tehty paikallisten metsästäjien toimesta ja näin saatu

tänäkin vuonna muutama minkki poistettua. Ja varmistetaan omalta osaltamme,

että merilintujen pesinnät voisivat onnistua.

 

 

Mitä meistä jokainen voi

tehdä Itämeren hyväksi? –Älä

roskaa merta ja jos näet siellä

roskaa kerää se pois. Luonto

kiittää. Vad kan var och en av

oss göra för Östersjön? -

Skräpa inte ner i havet och

om du ser skräp där, samla

  Det är fint att få vara en del av

biosfärområdets verksamhet. Företaget

Archipelago Holiday på Sandholm i Nagu

södra skärgård bidrar till att bevara

kulturmiljön. För ett år sedan, när jag var på

ett vintermöte i Kasnäs, blev jag inspirerad

av att det skulle vara fint att restaurera

denna gamla släktgård, som också är klassad

som nationellt värdefull när det gäller

biotopen. Jag tog med mig en broschyr om

Helmi-projektet och såg till att det här kunde

vara en möjlighet bara för oss.

När våren kom hade jag redan kontaktat C.

Berlin från NTM-centralen och hon lovade att

ta reda på hur vi skulle gå vidare. Sommaren

var hektisk då gäster och olika grupper lärde

känna ön. Biosfärområdets ledningsgrupp

kom också på besök och under vår ledning

bekantade de sig med öns historia,

byggnader, till exempel en väderkvarn som

hör till kulturmiljön. Under vintern bereddes

ansökningarna till Helmi-projektet på NTM-

avdelningen och efter årsskiftet fick vi in

ansökningar och kontrakt för bedömning. Nu

har man redan kommit fram till upphandling

av entreprenörer och snart vet vi hur

 



upp det. Naturen kommer att

tacka dig.

tidsplanen ser ut? När kommer fåren att få

göra sitt värdefulla trädgårdsarbete?

Jakt på främmande rovdjur har bedrivits på öarna av lokala jägare, och därför har

några minkar avlägsnats även i år. Och låt oss göra vår del för att se till att

sjöfåglarnas häckning kan bli framgångsrik.

 

   

 
UPPLEV

Biosfärområdet -

TUTKI biosfäärialue

Resebyrån Go Archipelago har i

samarbete med Biosfärområdet och

Pargas stads HAMA-projekt tagit fram

resepaketet "Upplev Biosfärområdet".

Under ett veckoslut får besökarna njuta

av den kulturella stämningen på

Skärgårdscentrum Korpoström, äta god

och lokal mat, segla med den

traditionella storbåten Tacksamheten

mellan kobbar och skär i

Skärgårdshavets Nationalpark samt

bidra till naturens mångfald genom

naturvårdsarbete på en vacker skärgårdsö.

Under Skärgårdshavets biosfärområdes jubileumsår ordnas resan under två

veckoslut i slutet av sommaren där vem som helst kan delta, 23-25.8 samt 6-8.9.

Ännu finns det platser kvar!

Resepaketet går att boka för grupper på 5-10 personer via Go Archipelago även i

framtiden.

 

 

500 vuotias kiviaita ja syytinkitupa. Takana isotalo jolle ikää kertynyt tänä

vuonna 120 vuotta. 500 år gammal stengärdsgård och cytehydda. Bakom

det stora huset, som fyller 120 år i år.



Lue lisää/Läs mer

Matkatoimisto Go Archipelago on kehittänyt yhteistyössä biosfäärialueen ja

Paraisten kaupungin HAMA-hankkeen kanssa "Tutki biosfäärialue" -matkapaketin.

Viikonlopun aikana kävijät voivat nauttia kulttuuritunnelmasta Saaristokeskus

Korpoströmissä, syödä hyvää paikallista ruokaa, purjehtia perinneveneellä

Tacksamhetenillä Saaristomeren kansallispuiston saarten ja luodon välissä ja

edistää luonnon monimuotoisuutta luonnonsuojelutyön kautta kauniilla

saaristosaarella.

Saaristomeren biosfäärialueen juhlavuonna matka järjestetään kahtena

viikonloppuna, joihin kuka tahansa voi osallistua, 23.-25.8. ja 6.-8.9. Paikkoja on

vielä jäljellä!

Matkapaketti on varattavissa 5-10 hengen ryhmille Go Archipelagon kautta myös

jatkossa.

 

 

   

 

Elever upptäcker

biosfärområdet på

naturskolvis

Elever i åk 5−6 får bekanta sig med

Skärgårdshavets biosfärområde

tillsammans med Åbolands naturskola.

Naturskolan tar med en skolklass i taget på en utflykt med uteundervisning i

biosfärområdets natur. De första klasserna fick prova på konceptet i maj 2024 då

totalt sju skolklasser från Pargas och Nagu deltog. Nästa läsår är fler välkomna!

Under utflyktsdagen får eleverna ta del av den nya undervisningshelheten ” It´s

about life! Upptäck skärgårdsbiosfären”. Eleverna utför praktiska uppgifter och

utmaningarna i naturen tillsammans med naturskolläraren. Det gäller att fiska

träklossar med havsdjur, hitta istidsspår i bergen och slappna av en stund i naturen

för inre balans. Belöningen för varje uppgift blir en pryl att använda då eleverna

bygger upp sitt eget drömbiosfärområde i miniatyr. Temat har utarbetats i

samarbete mellan Åbolands naturskola och Skärgårdshavets biosfärområde. Det är

möjligt att ta del av ”It´s about life! Upptäck skärgårdsbiosfären” längs

Westerholmstigen på Nagu, Biosfärstigen på Korpo, vandringslederna i Dalsbruk

eller på Björkholm.

 

https://goarchipelago.fi/fi/ryhmat/


 

 
Natur och Miljö har

lanserat sin nya

kampanj Från skog

till hav med

målet att minska

Östersjöns

 

 

 

Oppilaat löytöretkellä biosfäärialueella

luontokoulun tapaan

5. ja 6. luokan oppilaat pääsevät tutustumaan Saaristomeren biosfäärialueeseen

yhdessä Åbolands naturskola -luontokoulun kanssa. Luontokoulu vie yhden

koululuokan kerrallaan retkelle, jonka aikana oppilaat saavat ulkoilmaopetusta

biosfäärialueen luonnosta. Ensimmäiset luokat pääsivät kokeilemaan konseptia

toukokuussa 2024, jolloin retkelle osallistui yhteensä seitsemän koululuokkaa

Paraisilta ja Nauvosta. Ensi lukuvuonna vieläkin useampi luokka on tervetullut

mukaan! Retkipäivän aikana oppilaat pääsevät tutustumaan uuteen ”It’s about life!

Löydä saariston biosfääri” -opetuskokonaisuuteen. Oppilaat tekevät käytännön

tehtäviä ja suorittavat erilaisia haasteita luonnossa yhdessä luontokoulun opettajan

kanssa. He voivat vaikkapa kalastaa meren eläimiä muistuttavia puupalikoita, etsiä

jääkauden jälkiä kalliosta ja rentoutua hetken luonnossa ja löytää sisäisen

tasapainonsa. Jokaisesta tehtävästä saa palkinnoksi tavaran, jota oppilaat voivat

käyttää rakentaessaan omaa unelmabiosfäärialuettaan pienoiskoossa. Teema on

toteutettu Åbolands naturskolan ja Saaristomeren biosfäärialueen yhteistyönä. ”It’s

about life! Löydä saariston biosfääri” -opetuskokonaisuuteen on mahdollista

tutustua myös Westerholminpolulla Nauvossa, Biosfääripolulla Korppoossa ja

retkipoluilla Taalintehtaalla tai Björkholman saarella.

 

 



   

Läs mer

näringsbelastning

från skogen

Natur och Miljö, Finlands

riksomfattande svenskspråkiga

miljöorganisation, lanserade i våras sin

nya kampanj Från skog till hav –

naturbaserade lösningar för ett renare

Östersjön. Kampanjen riktar sig till

kustbor samt kustnära skogs- och

strandägare. Genom kampanjen vill

Natur och Miljö sprida information om

hur det vi gör uppe på land, specifikt i

skogen och på stranden, påverkar

Östersjöns tillstånd. Ett av kampanjens

mål är att inspirera både skogs- och strandägare till att börja tillämpa så kallade

naturbaserade lösningar. Med dessa avses lösningar som grundar sig i naturens

egna system och som samtidigt tacklar både miljö- och samhällsutmaningar.

Naturbaserade lösningar i skogen kan vara så simpla som att inrätta tillräckligt

stora skyddszoner runt ett avverkningsområde eller att undvika dikesrensning. Det

kan också handla om mer avancerade åtgärder, såsom att restaurera en utdikad

torvmark eller att ställa om till ekosystembaserat skogsbruk. Lösningen kan också

vara mer passiv och innebära att man till exempel skyddar ett visst område av

skogsmarken för att låta det återställa sig självt. På stranden kan en naturbaserad

lösning vara att till exempel anlägga en kustnära våtmark. Våtmarken måste

däremot anläggas med en rad olika faktorer i åtanke för att säkerställa att den

verkligen bidrar till att fånga upp näringsämnen. En annan mer lätt genomförbar

lösning är att röja undan vass som vuxit igen stranden eller att bekämpa invasiva

strandväxter. Förhoppningen är att naturbaserade lösningar som dessa inrättas för

att i det långa loppet motverka övergödningen av Östersjön. Naturbaserade

lösningar kan bidra till att stabilisera näringsflödet och markens förmåga att uppta

och bibehålla näringsämnen på land som annars skulle hamna ut i vattnet.

Samtidigt

kan de hjälpa att öka den biologiska mångfalden i naturen och naturens

motståndskraft mot klimatförändringen.

Är du eller någon du känner en kustnära skogs- eller strandägare som vill bidra till

att rädda Östersjön? Följ i så fall kampanjen Från skog till hav på kampanjsajten (läs

av QR-koden nedan) och på Natur och Miljös sociala mediekanaler!

Text: Rebecca Nygrén

 

     

https://www.naturochmiljo.fi/fran-skog-till-hav/


 

   

 

Kuulumisia

Supported by

nature-hankeesta

Toukokuun alussa vietettiin antoisaa

aamupäivää Turun

ammattikorkeakoulun Supported by

nature projektin ja Valonian

järjestämässä Luontopohjaiset ratkaisut

Saaristomeren suojelutyössä sidosryhmätyöpajassa. Työpajan tavoitteena oli koota

alueen toimijat yhteen ja keskustella vesien hoidossa käytettävistä

luontopohjaisista ratkaisuista, ratkaisujen yleistymisen tuomista pullonkauloista,

sekä yhdessä löytää mahdollisuuksia vesienhoidon ja hallinnan ratkaisujen

toteutukseen ja laajempaan käyttöönottoon. Jenni Jäänheimon

(Ympäristöministeriö), Essi Hillgrenin (Varsinais-Suomen ELY keskus), Piia Leskisen

(Turku AMK) ja Antti Kasevan (Turku AMK) esityksissä avattiin tarkemmin mitä

luontopohjaisilla ratkaisuilla käytännössä tarkoitetaan, esiteltiin kansalliset AHTI-,

HELMI- ja saaristomeriohjelmat luontopohjaisissa ratkaisuissa, sekä käsiteltiin

esimerkkitapauksia luontopohjaisista ratkaisuista. Sidosryhmätyöpajojen keskustelu

oli avartavaa ja näkemyksissä korostettiin muun muassa monivaikutteisuutta

luontopohjaisissa ratkaisuissa, sekä seurannan tärkeyttä luontopohjaisten

ratkaisujen ekosysteemipalvelujen todentamiseksi.

Supported by Nature hankkeessa pyritään lisäämään luontopohjaisten ratkaisujen

käyttöönottoa sekä merilukutaitoa Itämeren biosfäärialueilla. Sidosryhmien

osallistaminen luontopohjaisten ratkaisujen suunnittelun alkuvaiheessa, sekä

sidosryhmätyön onnistumisen arviointi on yksi projektin tavoitteista.

 

  Nyheter från projektet Supported by nature  

  Under en förmiddag i början av maj ordnade projektet Supported by Nature vid Åbo

yrkeshögskola och Valonia en givande workshop för intressentgrupper om

naturbaserade lösningar vid arbetet för att skydda Skärgårdshavet. Syftet med

workshoppen var att samla regionala aktörer till diskussion om naturbaserade

lösningar inom vattenvården och de flaskhalsar som uppstår när lösningarna blir

mer allmänt förekommande, samt att tillsammans hitta möjligheter till

genomförande och bredare implementering av lösningarna inom vattenvården och

vattenförvaltningen. Presentationerna gjordes av Jenni Jäänheimo (Miljöministeriet),

 



Lue lisää hankkeesta tästä /Läs

mera om projektet här:

Essi Hillgren (Egentliga Finlands NTM-central), Piia Leskinen (Åbo yrkeshögskola)

och Antti Kaseva (Åbo yrkeshögskola) och handlade om vad naturbaserade

lösningar innebär i praktiken och om relationen mellan naturbaserade lösningar och

de riksomfattande AHTI-, HELMI- och skärgårdshavsprogrammen, samt om exempel

på naturbaserade lösningar. Diskussionerna var berikande och deltagarna tog bland

annat upp multifunktion i naturbaserade lösningar samt vikten av uppföljning när

det gäller att identifiera sådana ekosystemtjänster som tillhandahåller

naturbaserade lösningar.

Projektet Supported by Nature syftar till att öka implementeringen av

naturbaserade lösningar samt den allmänna medvetenheten om havet i Östersjöns

biosfärområden. Ett av projektets mål är att involvera intressentgrupper i början av

planeringen av naturbaserade lösningar, samt att utvärdera hur framgångsrikt

arbetet med intressentgrupperna är.

 

 

 
Projektet Bobarhet

på Pargas öar har

fått finansiering

Under ett och ett halvt år kommer fyra

bobarhetsanalyser att göras i Pargas

skärgårdsområde; i Nagu, Korpo,

Houtskär och Iniö. Med verktyget kan

man analysera och utveckla öar och

mindre samhällen som är präglade av

sin närvaro till vatten. En

bobarhetsanalys består av 45

indikatorer, indelade i sju delområden.

Varje delområde kan direkt kopplas till

någon eller flera av FN:s globala

hållbarhetsmål, men i analysen tas

målen ner på en mycket lokal nivå.

Fokus ligger på de konkreta frågor som

avgör om ett litet ösamhälle är bobart:

en stabil eller ökande befolkning,

arbete, bostäder, skola, förbindelser,

service, trygghet med mera. Öar har

alla sina egna utmaningar; socialt,

 
Paraisten saarten

asuttavuus -

hankkeelle on

myönnetty

rahoitusta

Seuraavan puolentoista vuoden aikana

Paraisten saaristoalueella tehdään neljä

asuttavuusanalyysiä: Nauvossa,

Korppoossa, Houtskärissä ja Iniössä.

Työkalun avulla voidaan analysoida ja

kehittää saaria ja pieniä yhteisöjä, joille

on ominaista veden läheisyys.

Asuttavuusanalyysi koostuu 45

indikaattorista, jotka on jaettu

seitsemään osa-alueesiin. Kukin osa-

alue voidaan yhdistää suoraan yhteen

tai useampaan YK:n kestävän

kehityksen tavoitteeseen, mutta

analyysissä tavoitteet viedään hyvin

paikalliselle tasolle. Painopiste on

konkreettisissa asioissa, jotka

 

https://www.turkuamk.fi/fi/tutkimus-kehitys-ja-innovaatiot/hae-projekteja/supported-by-nature-nature-based-solution-learning/


Läs mer om bobarhets-analyser

Lue lisää asuttavuus-

analyyseistä

ekonomiskt och ekologiskt. Är ett

ösamhälle inte bobart kommer det att

föråldras och avfolkas. Genom

bobarhetsanalysen kan man peka på

det som behöver åtgärdas, men också

det positiva som borde lyfta fram mer.

 

määrittävät, onko pieni saariyhteisö

kestävä: vakaa tai kasvava väestö,

työpaikat, asuminen, koulut, yhteydet,

palvelut, turvallisuus ja paljon muuta.

Kaikilla saarilla on omat haasteensa:

sosiaaliset, taloudelliset ja ekologiset.

Jos saariyhteisö ei ole asuttava, se

vanhentuu ja autioituu.

Asuttavuusanalyysissä voidaan

osoittaa, mihin asioihin on puututtava,

mutta myös myönteiset seikat, joita

olisi korostettava enemmän.

 

 

 

 

https://www.abo.fi/centret-for-livslangt-larande/siaa-bobarhet/
https://www.abo.fi/fi/centret-for-livslangt-larande/siaa-bobarhet/


 

 
Åbo Akademi,

Södertörns Högskola

och Stockholms

Universitet

samarbetar kring

kolsänkor i

skärgårdslandskap

på Åland och i

Skärgårdshavet

I takt med det ökande klimathotet är

det många som uppmärksammat

naturens förmåga att ta upp och lagra

koldioxid. Ofta talar man om skogar

som viktiga kolsänkor. Mindre känt är

att även sedimenten i kust- och

undervattensvegetation kan lagra

mycket kol. I juni besöker en ClimScape

forskargruppen från Sverige ledd av

bitr.prof. Martin Gullstöm (Södertörns

Högskola) Husö biologiska station på

Åland och Skärgårdscentrum

Korpoström för provtagningar av

kustnära växtsamhällen. Lokal

samarbetspartner i Biosfärområdet är

bitr. prof. Christoffer Boström. En

övergripande frågeställning i projektet

är; vilken betydelse har

kustlandskapens vegetationsmiljöer vid

lindring av klimatförändring?

Vegetationsmiljöer av särskilt intresse

 
Åbo Akademi,

Södertörns Högskola

ja Stockholms

Universitet tutkivat

yhteistyössä

saariston hiilinieluja

Ahvenanmaalla ja

Saaristomerellä

Ilmastouhan kasvaessa monet ovat

kiinnittäneet huomiota luonnon kykyyn

ottaa talteen ja varastoida hiilidioksidia.

Metsistä puhutaan usein tärkeinä

hiilinieluina. Vähemmän tiedetään siitä,

että myös rannikkokasvillisuuden ja

vedenalaisen kasvillisuuden sedimentit

voivat varastoida runsaasti hiiltä.

Södertörns Högskolan

apulaisprofessorin Martin Gullströmin

johtama ClimScape-tutkijaryhmä

Ruotsista vierailee kesäkuussa Husön

biologisella asemalla Ahvenanmaalla ja

Saaristokeskus Korpoströmissä

ottamassa näytteitä

rannikkokasviyhdyskunnista.

Paikallisena yhteistyökumppanina

biosfäärialueella toimii apulaisprofessori

Christoffer Boström. Hankkeen yleisenä

kysymyksenasetteluna on: mikä

merkitys rannikkojen

kasvillisuusympäristöillä on

 



är t.ex. vassbälten, sump- och

strandskogar, makroalgsbälten,

ålgräsängar, strandängar och djupare

mjuka depositionsbottnar. Genom detta

mera holistiska angreppssätt kan man

göra en kustnära kolbudget och komma

närmare förståelsen av vilka miljöer är

källor och vilka är sänkor för organiskt

kol. Detta är även centralt för att på

bästa sätt kunna skydda och bevara

dessa miljöers

klimatregleringskapacitet.

Finansiering för arbetet i Finland och

Åland har erhållits från Svenska

Kulturfonden.

ilmastonmuutoksen lieventämisessä?

Erityisen kiinnostavia

kasvillisuusympäristöjä ovat esimerkiksi

ruovikkovyöhykkeet, suo- ja

rantametsät, makrolevävyöhykkeet,

meriajokasniityt, rantaniityt ja

syvemmät pehmeät kerrostumispohjat.

Tämän kokonaisvaltaisemman

lähestymistavan avulla voidaan laatia

rannikkoalueiden hiilibudjetti ja päästä

lähemmäs ymmärrystä siitä, mitkä

ympäristöt ovat orgaanisen hiilen

lähteitä ja mitkä nieluja. Tämä on

keskeistä myös näiden ympäristöjen

ilmastonsääntelykapasiteetin

suojelemiseksi ja säilyttämiseksi

parhaalla mahdollisella tavalla.

Suomessa ja Ahvenanmaalla tehtävään

työhön on saatu rahoitusta Svenska

kulturfondenilta.

     

 
En tidig start och en

lång vinter -

experimentell

testning av

ålgräsets förmåga

att anpassa sig till

ett varmare klimat

Vår forskning i Skärgårdshavet kommer

att ge värdefulla insikter i den lokala

sjögräsarten, Ålgräset, Zostera marinas

förmåga att anpassa sig till ett varmare

klimat. Vi ser fram emot att upptäcka

 
Varhainen aloitus ja

pitkä talvi –

meriajokkaan kyky

sopeutua

lämpimämpään

ilmastoon

kokeellisessa

testissä

Saaristomerellä tekemämme tutkimus

antaa arvokasta tietoa paikallisen

meriruoholajin, meriajokkaan, Zostera

 



hur potentiella mikroklimat kan göra

det möjligt för sjögräset att klara av

framtida klimatförändringar. Ett team

av forskare från Åbo Akademi kommer

att samla in ålgräsprover från olika

ängar i Skärgårdshavet, i syfte att

identifiera de som kan klara av värme

bättre än andra. Genom att utsätta

olika ålgrässkott för olika temperaturer

hoppas vi kunna fastställa de nedre och

övre temperaturgränserna för ålgräsets

tillväxt samt den optimala

temperaturen, det så kallade termiska

optimumet. Sjögräs finns över hela

världen, från subarktiska regioner till

tropiska vatten. Det kan överleva kalla

vintrar och temperaturer på upp till

27°C. Den optimala temperaturen för

arten varierar dock på global nivå och

påverkas av de lokala miljöerna.

Forskning tyder på att lokal anpassning

också är möjlig över små avstånd, och

ålgräs i varmare vikar i skärgården kan

vara bättre anpassade till marina

värmeböljor under sommaren jämfört

med ålgräs i djupare och något kallare

vatten. Skärgårdshavet med sina

många öar utgör en idealisk miljö för

att studera dessa småskaliga

temperatursskillnader och deras

potential att driva på lokal anpassning.

Skyddet av land kan minska

vattenströmmar och vattenutbyte,

vilket leder till snabbare

temperaturökningar i skyddade vikar.

Dessa vikar kan dock också uppleva

längre vintrar på grund av snabbare

isbildning. Vårt mål är att fastställa om

dessa olika effekter av skyddet av land

underlättar eller hindrar lokal

anpassning till värme. Att förstå vilka

ålgräsindivider som är mer

värmetoleranta kan ge information för

restaureringsinsatser. Genom att välja

ålgräs som bättre tål högre

temperaturer och potentiella framtida

sommarvärmeböljor kan vi förbättra

ålgräsängarnas motståndskraft mot

klimatförändringarna.

I vårt forskarteam ingår för närvarande

Sarah Rühmkorff, Giannina Hattich,

Lennard Schulte, Fynn Robering, Lukas

Meysick, och Christian Pansch-Hattich,

marinan, kyvystä sopeutua

lämpimämpään ilmastoon. Odotamme

mielenkiinnolla tuloksia siitä, miten

mahdolliset mikroilmastot voivat

mahdollistaa meriruohon selviytymisen

tulevasta ilmastonmuutoksesta.

Tutkijaryhmä Åbo Akademista kerää

meriajokasnäytteitä eri niityiltä eri

puolilta Saaristomerta niiden

meriajokkaiden tunnistamiseksi, jotka

kestävät lämpöä muita paremmin.

Altistamalla eri meriajokasversot eri

lämpötiloille toivomme pystyvämme

määrittämään alimmat ja ylimmät

lämpötilarajat meriajokkaan kasvulle

sekä optimaalisen lämpötilan, ns.

lämpötilaoptimin. Meriruohoa esiintyy

kaikkialla maailmassa subarktisilta

seuduilta trooppisille vesille. Se voi

selviytyä kylmistä talvista ja jopa 27

°C:n lämpötiloista. Lajin optimaalinen

lämpötila vaihtelee kuitenkin eri puolilla

maailmaa, ja siihen vaikuttavat

paikalliset ympäristöt. Tutkimukset

viittaavat siihen, että paikallinen

sopeutuminen on mahdollista myös

lyhyemmillä välimatkoilla, ja saariston

lämpimimmissä lahdissa elävät

meriajokkaat saattavat olla paremmin

sopeutuneita kesäisiin meren

helleaaltoihin kuin syvemmissä ja

hieman kylmemmissä vesissä elävät

meriajokkaat. Saaristomeri ja sen

monet saaret ovat ihanteellinen

ympäristö tutkia näitä pieniä

lämpötilaeroja ja niiden potentiaalia

edesauttaa paikallista sopeutumista.

Maansuojelu voi vähentää veden

virtauksia ja vaihtumista, mikä

nopeuttaa lämpötilan nousua

suojaisissa lahdissa. Nämä lahdet

voivat kuitenkin kokea myös pidempiä

talvia nopeamman jäätymisen vuoksi.

Tavoitteenamme on määrittää,

helpottavatko nämä maansuojelun

erilaiset vaikutukset paikallista

sopeutumista lämpöön vai haittaavatko

ne sitä. Sen ymmärtäminen, mitkä

meriajokasyksilöt kestävät paremmin

lämpöä, voi tarjota tietoa myös

ennallistamistoimenpiteitä varten.

Valitsemalla meriajokkaita, jotka

kestävät paremmin korkeampia

lämpötiloja ja mahdollisia tulevia



samt olika kortvariga besök av

studenter från Åbo Akademi.

kesäisiä helleaaltoja, voimme parantaa

meriajokkaiden vastustuskykyä

ilmastonmuutosta vastaan.

Tutkijaryhmäämme kuuluvat tällä

hetkellä Sarah Rühmkorff, Giannina

Hattich, Lennard Schulte, Fynn

Robering, Lukas Meysick ja Christian

Pansch-Hattich sekä lyhytaikaisina

vierailijoina Åbo Akademin opiskelijoita.

     

 

Mesokosmerna är igång och redo

för igångsättning av experimentet.

Varje tank har ett konstant inflöde

av färskt havsvatten, och

temperaturen kan justeras till våra

önskade inställningar med hjälp av

datorstyrda värmare och kylare.

Mesokosmokset ovat käynnissä ja

valmiina kokeen aloittamiseen.

Jokaiseen säiliöön virtaa koko ajan

tuoretta merivettä, ja lämpötila

voidaan säätää haluamiemme

asetusten mukaiseksi

tietokoneohjattujen lämmittimien

ja jäähdyttimien avulla.

 

Mesokosmer täckta av ett lager

nysnö; det verkar som om vi väckte

dem ur deras vintersömn lite för

tidigt. Uuden lumen peittämiä

mesokosmoksia; näyttää siltä, että

herätimme ne talviunilta hiukan

liian aikaisin.

 



 

   

 

Floran på Utö och

Jurmo i dag och för

hundra år sen

Under juli och augusti sommaren 2022

utfördes en återinventering av

kärlväxtfloran på 22 holmar och skär

kring Utö och Jurmo i Skärgårdshavets

yttersta södra havsband. Syftet med

studien var att undersöka

vegetationens förändringar under den

tid som förflutit sedan de tidigare

botaniska inventeringarna i samma

område. Dessa utfördes av Ole Eklund,

docent i botanik vid Helsingfors

universitet, under 1920- och 1930-

talen. Resultaten av återinventeringen

har nu publicerats i tidskriften Skärgård 1/2024. Artikelförfattaren Sofia Pettersen är

filosofie magister i biovetenskaper från Åbo Akademi med miljö- och marinbiologi

som huvudämne, och artikeln baserar sig på hennes magistersavhandling.

Läs hela artikeln nedan:

 

 

En dykare samlar försiktigt upp ålgräs. Det här ålgräset har flera skott -

gröna delar som ser ut som gräsväxter - som alla är sammankopplade och

bildar en enda individ. Sukeltaja keräämässä varovasti meriajokkaita.

Tällä meriajokkaalla on useita versoja – heinäkasveja muistuttavia vihreitä

osia – jotka kaikki ovat kytkeytyneitä toisiinsa ja muodostavat yhden

yksilö



Lue lisää/Läs mer

 

Utön ja Jurmon kasvisto nyt ja sata vuotta

sitten

22 saarella ja luodolla Utön ja Jurmon ympäristössä Saaristomeren uloimmassa

eteläisessä ulkosaaristossa suoritettiin kesällä heinä-elokuussa 2022

putkilokasviston uudelleeninventointi. Tutkimuksen tarkoituksena oli tutkia

kasvillisuudessa tapahtuneita muutoksia samalla alueella aikaisemmin suoritettujen

kasvitieteellisten inventointien jälkeen. Ne suoritti Helsingin yliopiston kasvitieteen

dosentti Ole Eklund 1920- ja 1930-luvuilla. Uudelleeninventoinnin tulokset on nyt

julkaistu Skärgård-lehden numerossa 1/2024. Artikkelin kirjoittaja Sofia Pettersen on

biotieteiden filosofian maisteri Åbo Akademista ja hänen pääaineensa on

ympäristö- ja meribiologia. Artikkeli perustuu hänen maisterin tutkielmaansa.

Lue koko artikkeli ruotsiksi täältä:

 

 

 

 
Kemiönsaari

Saaristomeri-

ohjelman

pilottialueeksi

Kemiönsaaren alue on valittu yhdeksi

Saaristomeri-ohjelman kolmesta

pilottialueesta. Saaristomeri-ohjelman

toimia edistetään koko Saaristomeren

valuma-alueella, mutta toimenpiteitä

kohdennetaan erityisesti pilottialueille.

Saaristomeri-ohjelman tavoitteena on

vähentää Saaristomereen kohdistuvaa

ravinnekuormaa ja poistaa

Saaristomeren valuma-alueen

maatalous Itämeren suurten

kuormittajien listalta, jota Itämeren

suojelukomissio ylläpitää. Saaristomeri-

ohjelman työsuunnitelma vuosille

2024–2027 on valmisteilla

ympäristöministeriön, maa- ja

 
Kimitoön som

pilotområde för

Skärgårdshavs -

programmet

Området kring Kimitoön har valts ut

som ett av de tre pilotområdena i

Skärgårdshavsprogrammet. Åtgärderna

i Skärgårdshavsprogrammet främjar

hela Skärgårdshavets

avrinningsområde, men åtgärderna

riktas särskilt mot pilotområdena. Syftet

med Skärgårdshavsprogrammet är att

minska närsaltsbelastningen på

Skärgårdshavet och att stryka

jordbruket vid Skärgårdshavets

avrinningsområde från Östersjöns lista

över höga belastningar som

upprätthålls av Kommissionen för skydd

av Östersjön. Arbetsplanen för

Skärgårdshavsprogrammet för åren

 

https://www.abo.fi/centret-for-livslangt-larande/floran-pa-uto-och-jurmo-i-dag-och-for-hundra-ar-sen/


metsätalousministeriön sekä Varsinais-

Suomen elinkeino-, liikenne- ja

ympäristökeskuksen yhteistyönä.

Ohjelman toteutuksessa on tiiviisti

mukana myös Varsinais-Suomen liitto ja

Valonia. Lisäksi yhteistyötä tehdään

kuntien, yritysten, oppilaitosten ja

useiden eri hanketoimijoiden kanssa.

”Näemme tämän hienona

mahdollisuutena tehdä jotain

konkreettista Saaristomerelle", sanoo

kunnanjohtaja Erika Strandberg ja

huomauttaa, että laaja yhteistyö eri

maanomistajien kanssa on yksi

ensimmäisistä askeleista kohti toimivaa

kokonaisuutta. Pilottistatus tarjoaa

laajat mahdollisuudet, mikä on aivan

ainutlaatuinen tilanne. Nyt on

mahdollisuus kokeilla, kehittää ja

parantaa sellaista, mikä ei ehkä muuten

olisi ollut mahdollista. Kemiönsaaren

pilottialueeseen kuuluu Kemiönsaaren

kunnan alue merialueineen sekä saaren

pohjoiskärki. Pilottialueella tullaan

muun muassa toteuttamaan

metsätalouden

vesiensuojelutoimenpiteitä, edistämään

merenalaisen luonnon suojelua,

vähentämään merialueilla tapahtuvien

toimintojen ravinnepäästöjä sekä

edistämään kipsin levityksen

markkinointia. Pilottialueen toimintaa

koordinoi Kemiönsaaren kunta, jonka

tehtävänä on lisätä toimijoiden

verkostoitumista ja aktivoida toimijoita

vesiensuojelutoimenpiteiden

toteutukseen. Muita Saaristomeri-

ohjelman pilottialueita ovat Paimionjoen

ja Aurajoen valuma-alueet.

2024–2027 utarbetas i samarbete med

miljöministeriet, jord- och

skogsbruksministeriet och Närings-,

trafik- och miljöcentralen i Egentliga

Finland. Egentliga Finlands förbund och

Valoniaär också nära involverade i

genomförandet av programmet.

Dessutom samarbetar man med

kommuner, företag, läroanstalter och

flera olika projektaktörer. ”Vi ser det här

som en fin möjlighet att göra något

konkret för Skärgårdshavet”, säger

kommundirektör Erika Strandberg, och

poängterar att ett brett samarbete med

olika markägare är ett av de första

stegen i helheten. Pilotstatusen ger oss

bara breda möjligheter, vilket är en

alldeles unik situation. Nu finns det

chans att få testa på, utveckla och

förbättra sådant som kanske inte

annars skulle varit möjligt. Kimitoöns

pilotområde omfattar Kimitoöns

kommunområde med havsområden

samt öns norra spets. I pilotområdet

kommer man bland annat att

genomföra vattenskyddsåtgärder inom

skogsbruket, främja skyddet av

undervattensnatur, minska

närsaltsutsläppen från verksamheten i

havsområdena samt främja

marknadsföringen av gipstillförsel.

Pilotområdets verksamhet samordnas

av Kimitoöns kommun, vars uppgift är

att öka aktörernas nätverkande och

aktivera aktörer för genomförandet av

vattenskyddsåtgärderna. Övriga

pilotområden i

Skärgårdshavsprogrammet är

avrinningsområdena vid Pemar å och

Aura å.

 

 
Kansalaistoimijat ja

kunta nuorten

osallisuuden ja

 
Samhällsaktörer och

kommunen i

utkanten av

 



kestävyystyön

äärellä

Kemiönsaaressa

Varsinais-Suomen liitto ja Kemiönsaaren

kunta järjestivät yhdessä kolme

Tulevaisuuden kestävä Kemiönsaari -

työpajaa 6.3., 20.3. ja 3.4. Työpajat

kokosivat yhteen ekologista ja

sosiaalista kestävyyttä sekä nuorten

osallisuutta edistäviä

kansalaistoimijoita sekä kunnan

työntekijöitä. Oli hienoa, että myös

Biosfäärialue osallistui

työpajaprosessiin. Saaristokunnassa

Itämereen liittyvät

kestävyyskysymykset ovat nuorille

näkyviä ja voivat tuntua muita aiheita

omakohtaisemmilta. Kestävyydestä

oppiminen niiden kautta on luonteva

omaan elinympäristöön liittyvä

tutustumistapa, jonka toivomme

vahvistuvan työpajaprosessin jälkeen.

Työpajoissa luotiin yhdessä kuvauksia

positiivisesta tulevaisuudesta, jossa

nykyhetken ja tulevaisuuden nuorten

olisi mahdollista elää kestävää elämää

Kemiönsaaressa. Kuvauksissa

korostuivat yhteisöllisyys sosiaalisen

hyvinvoinnin ja turvallisuuden sekä

jakamistalouden ja inklusiivisen

päätöksenteon voimavarana; kestävän

elämän taitojen oppiminen sekä

sukupolvien välisissä kohtaamisissa

että uuden, maailmankuulun

verkostomaisen oppimismallin avulla ja

saaren kaikki kylät tavoittava

joukkoliikenne. Kantava ajatus

visioinnissa oli se, että nuoret halutaan

mukaan kehittämistyöhön, mutta

vastuu murroksen toteuttamisesta pitää

olla aikuisilla. Vision palaset ovatkin

kaikki oleellisesti nuorten elämään

vaikuttavia seikkoja: esimerkiksi

alaikäisten liikkuminen on riippuvaista

kyydeistä, ja sukupolvien välisissä

oppimiskohtaamisissa nuoret ovat sekä

aktiivisia toimijoita vaikkapa digitaitojen

sparraajina että voivat oppia tärkeitä

taitoja vanhemmilta ihmisiltä.

Toivottavan tulevaisuuden kuvaamisen

sytyttämä innostus suunnattiin

ungdomsdelaktighet

och

hållbarhetsarbete i

Kimitoön

Egentliga Finlands förbund och

Kimitoöns kommun ordnade

tillsammans tre workshoppar inom

ramen för Arenan för hållbar förändring

på Kimitoön 6.3, 20.3 och 3.4.

Workshopparna sammanförde civila

aktörer som arbetar för ekologisk och

social hållbarhet och de ungas

delaktighet samt kommunanställda. Det

var fint att Biosfärområdet också deltog

i workshopprocessen. I skärgården är

hållbarhetsfrågor relaterade till

Östersjön synliga för unga och kan

verka mer personliga än andra frågor.

Att lära sig om hållbarhet genm dem är

ett naturligt sätt att lära känna sin egen

boendemiljö, som vi hoppas ska stärkas

efter workshopprocessen. Deltagarna

utarbetade tillsammans beskrivningar

av en positiv framtid, där nutidens och

framtidens ungdomar kan leva ett

hållbart liv på Kimitoön. Detta

visionsarbete ledde till beskrivningar av

Kimitoön som betonar dels gemenskap

som en resurs för social välfärd och

trygghet, delningsekonomi och

inkluderande beslutsfattande, dels

inlärning av färdigheter för ett hållbart

liv både i möten mellan olika

generationer och med hjälp av den nya

världskända inlärningsmodellen som

bygger på nätverk, samt kollektivtrafik

som är tillgänglig i alla byar på ön. Den

bärande tanken i visionsarbetet var att

involvera de unga i utvecklingsarbetet,

samtidigt som ansvaret för

genomförandet av omställningen ska

ligga hos de vuxna. De olika delarna av

visionen påverkar alla i hög grad

ungdomarnas liv: när det gäller

rörlighet är de minderåriga till exempel

beroende av skjutsar, och i mötena

mellan olika generationer är de unga

aktiva aktörer, t.ex. som sparrare av

digitala färdigheter, samtidigt som de

får lära sig viktiga färdigheter av de

äldre. Den entusiasm som



murrospolkujen ja ensimmäisten

askelten muotoiluun. Osallistujat

rakensivat murrospolkuja eli reittejä

tulevaisuudesta nykyhetkeen

pohtimalla tulevaisuudesta käsin

katsoen sitä, miten visiosta on tehty

totta. Tämän jälkeen siirsimme katseen

polkujen ensimmäisiin askeliin, joista

muotoiltiin toteuttamiskelpoisia

kestävyyskokeiluja. Seuraavissa

yhteisissä tapaamisissa kokeiluja

edistetään ja tulevaisuusvisioon

palataan yhdessä reflektoiden.

Työpajojen starttaama murrostyö on

avointa kaikille halukkaille.

Työpajat mahdollisti kansainvälinen We

make transition! -hanke. Varsinais-

Suomen liitto toimii hankkeen

partnerina ja toteuttaa hanketta

kahdella pilottipaikkakunnalla

Uudessakaupungissa ja

Kemiönsaaressa. Hankkeen

liitännäisjäseniä Varsinais-Suomessa

ovat Kemiönsaaren kunta,

Uudenkaupungin kaupunki, Ukipolis Oy

sekä Varsinais-Suomen Kylät ry.

Hanketta osarahoittaa Euroopan unioni

osana Interreg Baltic Sea Region -

ohjelmaa. Lisätietoa hankkeesta löydät

täältä: We make transition! - Varsinais-

Suomen liitto (varsinais-suomi.fi). Voit

myös olla yhteydessä

projektikoordinaattori Henna Salmiseen

(henna.salminen@varsinais-suomi.fi).

beskrivningen av en positiv framtid

ledde till riktades in på att ta fram

omställningsvägar och planera de

första stegen. Deltagarna stakade ut

omställningsvägar, dvs. rutter från

framtiden till nuet, genom att ur

framtidsperspektiv analysera hur

visionen stegvis har blivit verklighet.

Därefter fokuserade man på de första

stegen på vägarna och utformade

dessa till genomförbara

hållbarhetsförsök. Under de följande

workshopparna kommer man att

utveckla dessa försök och återvända till

framtidsvisionen för att tillsammans

reflektera över arbetet. Alla som vill får

delta i det förändringsarbete som

inletts på workshopparna.

Workshoparna möjliggjordes av det

internationella We make transition! -

projekt. Egentliga Finlands förbund

fungerar som projektpartner och

genomför projektet på två pilotplatser i

Nystad och Kimitoön. Associerade

medlemmar i projektet i Egentliga

Finland är Kimitoöns kommun, Nystads

stad, Ukipolis Oy och Egentliga Finlands

Byar rf. Projektet samfinansieras av EU

som en del av programmet Interreg

Baltic Sea Region. Du hittar mer

information om projektet här: We make

transition! - Egentliga Finlands förbund

(varsinais-suomi.fi). Du kan också

kontakta projektkoordinator Henna

Salminen (henna.salminen@varsinais-

suomi.fi).
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HOUTSKÄRSFILTEN - HOUTSKARINVILTTI

2024

I november 2023 föddes en idé om en Houtskärsfilt. En sådan har det aldrig stickats

förut, tänkte Houtskärsbon Riina Mårtensson och presenterade idén i en lokal

handarbetsgrupp.

I januari 2024 började 14 flitiga Houtskärsbor och deltidsbor sticka lappar enligt

ritade mönster av Riina Mårtensson och Anna-Marlene Eksten. I mitten av april blev

filten färdig. Filten har en

stark lokal förankring; på de stickade lapparna hittar du t.ex. Houtskärs kyrka och

orkidén Adam och Eva, som är Houtskärs sockenblomma. Storleken på filten är 110

cm x 160 cm och den har ett linnefoder. Houtskärs Marthaförening r.f. finansierade

materialet till projektet. ”Filten är en kärleksförklaring till vårt fina Houtskär”,

berättar Riina. ”Vi hoppas att den hittar ett bra hem på auktionen den 6.7.2024

under Houtskärsdagarna. Pengarna doneras till välgörenhet.”

Idea Houtskarinviltistä syntyi marraskuussa 2023. Sellaista ei ole koskaan ennen

neulottu, ajatteli houtskarilainen Riina Mårtensson ja esitteli idean paikallisessa

käsityöryhmässä. Tammikuussa 2024 alkoivat 14 ahkeraa houtskarilaista ja osa-

aikaista asukasta kutomaan Riina Mårtenssonin ja Anna-Marlene Ekstenin piirtämiä

malleja. Huhtikuun puolivälissä viltti oli valmis. Paikallinen side on vahva;

kudotuista neliöistä löydät mm. Houtskarin kirkon ja seljakämmekän, joka on

Houtskarin pitäjänkukka. Viltin koko on 110 cm x 160 cm ja siinä on pellavavuori.

Houtskärs Marthaförening r.f. rahoitti projektin materiaalit. ”Viltti on

rakkaudenosoitus hienolle Houtskarillemme, kertoo Riina. ”Toivomme sen löytävän

hyvän kodin huutokaupassa 6.7.2024 Houtskarinpäivillä. Rahat lahjoitetaan

hyväntekeväisyyteen.”

 

     

 

Det händer i biosfärområdet!

Biosfäärialueella tapahtuu!

 



 

Houtskärsdagarna 5–

7 juli i Näsby

Houtskärsdagarna ordnas under det

första veckoslutet i juli i Houtskärs

kyrkby Näsby. Det mångsidiga

programmet består bl.a. av

skärgårdstorg med närproducerade

varor, bakverk och hantverk, dragkamp,

allmogesegling, roddtävling,

publikseglats med Storbåt

Tacksamheten, allsång, auktion av en

unik stickad Houtskärsfilt, café,

traditionell seglarbal, picknick samt

olika trevliga programpunkter för hela

familjen. Lördagen den 6 juli, på den

egentliga Houtskärsdagen, premieras

även vinnaren i tävlingen Årets

Houtskärsbakelse, som är en nyhet för i

år. Det enda kravet i tävlingen har varit

att bakelsen skall innehålla jordgubbar i

någon form och vi ser alla med

spänning fram emot resultatet. Efteråt

finns det även bakelser till salu.

Programmet för alla tre dagar finns på

FB-sidan Houtskär Events. Om du

önskar delta som försäljare på torget

eller har andra frågor, t.ex. om

förbindelserna till Houtskär - ta kontakt

via e-post till

houtskarevents@gmail.com

Välkommen till Houtskär!

 

Houtskarinpäivät

5.-7. heinäkuuta

Näsbyssä

Houtskarinpäivät järjestetään

heinäkuun ensimmäisenä viikonloppuna

Houtskarin kirkonkylässä Näsbyssä.

Monipuoliseen ohjelmaan kuuluu mm.

saaristolaistori paikallisine tuotteineen,

leivonnaisia ja käsintehtyjä tuotteita,

köydenveto, perinnepurjehdus,

soutukilpailu, yleisöpurjehdus Storbåt

Tacksamheten-talonpoikaisveneellä,

yhteislaulutilaisuus, uniikin

Houtskarinviltin huutokauppa, kahvila,

perinteikkäät purjehdustanssiaiset,

piknik sekä kaikenlaista mukavaa

ohjelmaa koko perheelle. Lauantaina 6.

heinäkuuta, varsinaisena

Houtskarinpäivänä, palkitaan myös

Vuoden Houtskarinleivos-kilpailun

voittaja. Kilpailun ainoa kriteeri on, että

leivos sisältää mansikoita jossain

muodossa ja odotamme tulosta

jännityksellä. Voiton vienyttä leivosta

on myynnissä palkitsemisen jälkeen.

Kaikkien kolmen päivän ohjelma löytyy

FB-sivulta Houtskär Events. Jos haluat

tulla myymään tuotteitasi torille tai

sinulla on kysyttävää esim.

lauttayhteyksistä Houtskariin, lähetä s-

postia osoitteeseen:

houtskarevents@gmail.com

Tervetuloa Houtskariin!
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  Jubileumskalender   Juhlavuosikalenteri  

 
Skärgårdscentrum

Korpoström

Huvudutställning: Kom med

och fira 30-åriga

Skärgårdshavets Unesco

biosfärområde!

År 2024 firar vi att Åbolands skärgård,

med det unika Skärgårdshavet, varit ett

Unesco-biosfärområde i 30 år! Ett

biosfärområde handlar om vad vi

människor kan göra för att värna om

naturens mångfald och tillsammans

skapa en hållbar framtid i just vårt

unika område. Alla har en roll i

biosfärområdet.

Gratis inträde. Guidning på

begäran 50€/grupp.

 

 
Saaristokeskus

Korpoström

Päänäyttely: Tule mukaan

juhlimaan 30-vuotiasta

Saaristomeren Unesco

biosfäärialuetta!

Vuonna 2024 juhlimme Turunmaan

saariston ja ainutlaatuisen

Saaristomeren 30-vuotista historiaa

Unescon biosfäärialueena.

Biosfäärialueen tarkoitus on ihmisten ja

luonnon välisen suhteen korostaminen

ja opettaa meille mitä voimme tehdä

puolustaaksemme luonnon

monimuotoisuuttaja luoda kestävän

tulevaisuuden alueellamme. Kaikilla on

omat osansa biosfäärialueessa.

Vapaa pääsy. Ryhmäopastukset

tilauksesta 50€/ryhmä.

 

https://biosfar.fi/evenemang/
https://biosfar.fi/evenemang/?lang=fi


Läs mer

Lue lisää

Läs mer/Lue lisää

 

  Våra aktiva biosfärambassdörer

arrangerar program under

jubileumsåret! Hittills har vi bland

annat firat med tårta, biosfärhörna och

deltagande på Pargas dagarna. Och

mycket mer är ännu på kommande!

 

 

 

Människor vid hav! -

Berättelser från vår

samtid

En deltagande konst-utställning av

dockteater-konstnär Lotta Virtanen och

danskonstnär ElinMaria Sydänvirta.

Stig in i Skärgårdshavets vardag genom

en mångfald av konstnärliga uttryck.

Utställningen består bland annat av

ljud-och objekt installationer, interaktiv

dock-teatervärld, kamishibai-teater och

en experimentell dokumentär dansfilm.

År 2024 fyller Skärgårdshavets Unesco

biosfärområde 30 år och

Skärgårdscentrum Korpoström firar

jubileumsåret genom att öppna sina

dörrar för gemensamma ageranden för

en hållbar framtid i en levande

skärgård. Utställningen står öppen hela

sommaren med öppning 11.5 och

filmpremiär 14.7. Varmt välkommen!

 

 

Ihmiset meren

äärellä - tarinoita

ajastamme!

Nukketeatteritaiteilija Lotta Virtasen ja

tanssitaiteilija ElinMaria Sydänvirran

interaktiivinen yhteisötaidenäyttely.

Astu Saaristomeren ihmisten arkeen

monien taiteellisten teosten kautta.

Näyttely koostuu ääni- ja

esineinstallaatiosta, interaktiivisesta

nukketeatterimaailmasta, kamishibai-

pöytäteatterista ja kokeellisesta

dokumentaarisesta tanssielokuvasta.

Vuonna 2024 Saaristomeren Unescon

biosfäärialue täyttää 30 vuotta ja

Saaristokeskus Korpoström juhlii

juhlavuotta avaamalla ovensa yhteiselle

toiminnalle kestävän tulevaisuuden

puolesta elävässä saaristossa. Näyttely

on avoinna koko kesän, avajaiset 11.5.

ja elokuvan ensi-ilta 14.7. Lämpimästi

tervetuloa!

 

 

Biosfärambassadörerna ordnar

jubileumsprogram!

Biosfäärilähettiläät järjestävät

juhlaohjelmaa!

 

https://skargardscentrum.fi/program/huvudutstallning/
https://skargardscentrum.fi/ohjelma/paanayttely/?lang=fi
https://www.facebook.com/profile.php?id=61550873057313


   

Aktiiviset biosfäärilähettiläät järjestävät

ohjelmaa juhlavuoden kunniaksi! Tähän

mennessä he ovat muun muuassa

järjestäneet "kakkukahvit",

biosfäärinurkkausta ja osallistuneet

Paraisten-päiville. Ja paljon muuta on

vielä tulossa!

     

 



 

GLAD SOMMAR FRÅN BIOSFÄRKONTORET!

HYVÄÄ KESÄÄ BIOSFÄÄRITOMISTOSTA!

 

 



     

 

Skärgårdshavets Unesco

biosfärområde

Korpoströmsvägen 832

21720 Korpoström

www.biosfar.fi

 

Saaristomeren Unesco

biosfäärialue

Korpoströmintie 832

21720 Korpoström

www.biosfar.fi

 

Osoitelähde: Asiakasrekisteri, uutiskirjeen tilaajat.

Jos et halua meiltä enempää postia, poistu postituslistalta.
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